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Bèye-nôs adjd'heû nôt'pain de çi djoué.
Poidjeune-nôs nos fâtes c'ment nos lespoidj'nans
Achi en cés qu'nôs aintfait di mâ,
Et ne nos lèchepe tchoére dains lop'tché, Mains débairaisse-nôs di mâ.
Poéche que ç 'ât en toi qu 'aippaitcheniant lo reingne, laifoûeche èt lai gloûere

po lés sïecles des sïecles.

Segneû Djésus-Chricht, t'édit en tés aipôtres : « Ivôs lèche laipaix, i vos bèye
mè paix » ne rèvouéte pe nos ertyeûlons mains lè crayaince de ton peupye.
Po qu'tai v'iantaie s'feseuche, bèrye-y aidé ç'te paix é moènne-lè en l'unité
parfaite. Toi que raingne po les sïecles des sïecles. Amen

Qu'lai paix di Segneû feûche aidé èvô vos
- É d'aivô vot echprit
- Dains lai tchairitaie di Chricht, bèyite-vôs lai paix

Agneau de Dieu (Mâsse po l'temps dés moûechons)

Communion : Bïnèyerous çés qu'sont invités en lai tâle di Bon Due
Vouate l'Aigné de Due que rote lés fâtes di monde.

Segneû, i n'seus-pe daidroitpo te r'cidre dains mon tiûere,
Mains ne dis ran qu'ïn mot èpe i s'rai r'voiri.

Praire aiprès la comnion
Dûe sè b'ni po ci pain de vie que nos aintpaitèdgie.
Qu'è nos bèyeûche aidé laifoûeche de mairtchie dains lés bons tchemïns.

Qu'nôsf'sechïns aidéboussaie laip'téte vangne de lai crayaincepô qu'èlde-
venieûche ïn bé l'aîbre que nos baiye laifrâtchou. Dïnche, nos s'raint aidé ton
imaidge dain le monde é vétiaints aivo toi. Poi Djésus, le Chricht, not Segneû.

Bénédiction : Lo Bon Dûe feûche aivô vos - Et d'aivô vot echprit
Qu'le Bon Dûe vos b'nâche : le Père, le Bouebe et le Sïnt Echprit
Allètes tus dains laipaix di Chricht - Nos randans graice è Dûe
Et boènne fête en tus en ç'te bèlle djoénnaie é dain ci bé care de tïere dés

taignons.

I VOS DIDYE MAIRIE - JE VOUS SALUE MARIE

I vos didye, Mairie pieinne graîche ; Le Seigneû ât d'aivo vos.
Vos êtes b 'nâchu entre totes lesfannes Et Djésus, le frut de vos ventraîyes, ât
b'nâchu. Sïnte Mairie, Mére de Dûe,prîetespo nos,poûeresfâtous,
Mitnaint, èt è l'houre de note moûe. Amen EribertAffolter(JU)
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